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I:‘.I PETROBRAS Bacia de Pelotas ANEXOS

Estudo Ambiental de Perfuragcao

Anexo 11.3.1-3 - Certificados das Embarcacdes de Apoio






Numero do Certificado: fe Nember: 163874-2051382-002

DOCUMENTO DE CONFORMIDADE
REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

DOCUNMENT OF COMPLIANCE

FEBERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

Emitido de acordo com as disposigdes da Convencdo Intemacional para Salvaguarda da Vida
Humana neo Mar, 1974, como modificada pelo Protocolo de 1988emendada, a ela referente
(daqui em diante referida como “Convengao”),
sob autoridade do Governo da Republica Federativa do Brasil pela

{ssued undsr lhe provisions of 1322 niai Convention Ior the Safely «of the Life af
Sca 1574, s am § roiating thereto,

under the authority of the Go f Federative Republic of Brazil, by

American Bureau of Shipping

1
Nerie ¢ enderece dd Companiua SEACOR OFFSHORE DO BRASIL LTDA
(ver paragrafo 1.1.2 do Cédigo ISM_?

Neme and address of Compainy

‘soe paragraph 7.9.2. of the JSA Codes RUA $1, NO. 234 NOVO CAVALEIROS
MACAE’" RJ CEP 27.933-440 BRASIL

Numero de ldentificacdo da A084756

Companhia:

4084756

Company deniification number

ESTE DOCUMENTO CERTIFICA que o Sistema de Gerenciamento de Seguranga da Companhia foi

THIS IS TC CERTIFY THAT Mwe Sefety Manageineo! Systemof  the Comparny has  been

submetido a uma auditoria que constatou que ele atende aos requisitos do Cédigo internacional de Gerenciamento
auditert  ang  that b somplios  with the  requerennonis o0 the  Inlemalional  Management  Code for
para Operaciic Segura de Navios e para a Prevengfo da Poluigdo (Codigo ISM) para os tipos de navios™

the  Sgfe  Operation  of  Shkips  and for Pollulion Frevendon (SAF Codel™ for the fypes of ships ™
listados abaixo. 3 3 i
hied Loy Navio de Passageiros Passenger Ship

Embarcacio de Passageiros de Alta Velocidade  Passenger high Speed Craft

Embarcagao de Carga de Aita Velocidade Cargo High Speed Craft

Graneleiro Bulk Carrier

Petroteiro Oil Tanker

Navio de Produtos Quimicos Chemical Tanker

Navio de Gas Gas Carrier

Plataforma Maritima Movel Mobile Offshore Drilling Unit

Navic de Cargo Geral Especificar tipo de navio Other Cargo Ship  Specify Ship Type
Este Documento de Conformidade é valido até 03 Outubro 2015 sujeito as verificagdes periddicas
This Docwrmen? of Domplance s ovabd wnld 03 October 2015 subfect fu periogical verificalions
Data final da Auditoria na qual este Certificado se baseia: (28/10/2010)
Completion date of the audit on which this certificate is based: (28/10/2010)

Emitido em: Macae’, Brazii

evEgy 8y WMacae', Brasil

Data da emisséao:

Lo I T g ~

GIBBS. Witiam T.

Assinatura do emitente autorizado Signaiurs of ivs authonized oficial

1 Ver paragrafo 1.1.2 do Cédigo ISM
" See paragraph 7 1.2 of the {SM Code _
ISM-DOC-BRAZIL 02K Rev 3 Page 1 of 2



Nemero do Certificado: Casificas Mumber 163874-20561382-002

ENDOSSOS DE VERIFICAGGES ANUAIS

Feud) 5 PE ol Pea Ot v 3 i ey N
ENDORSEMENT FOR ANNUAL VERFICATIONS

COM O PRESENTE CERTIFICA-SE QUE na verrf' cac.ao penodlca realizada de acordo com a regra IX/6.1 da

e

I f\J

e (2B

l-)"‘»:\/“_iA AT ‘r

TS 5 5 . 2
Conveng;ao e paragrafo 13 Ado Codlgo ISM foi cons:derado que o Slstma de Gerenciamento da
a0 Comvention and paragrapi; 13.4 of the I8M Code e & sgaren S pstem was foundd (o coniply with the

Seguranga atende aos requasutos do Cdédigo ISM.

et of the (SN Code

Primeira Verificagiao Anual * Assinatura;

Eirst Annial Venfication

(responsavel autorizado)
(authonzod official)

Local:

s I

Data:
Segunda Verifi cagﬁo Anual” Assinatura:
Seeont Annusl ventivaiion R (responsavel autorizado)
tauthonized officiad
Terceura Venficagao Anuat”’ Ass:natura.
af VorSioation R Sty i
e : {responsavel autorizado)
{authorized official
Local
Data:
Quarta Verificagido Anual’ Assinatura:
Fourth Anncal Verification 2 = :
L (responsave! autorizado)
{autharized official}
Local:
Data:
1SM-DOC-BRAZIL O2K Rev 3 Page 2 of 2



# MARINHA DO BRASIL
¥ Delegacia da Capitania dos Portos em Itajai

DECLARACAO DE CONFORMIDADE PARA TRANSPORTE DE PETROLEO
(STATEMENT OF COMPLIANCE FOR OIL TRANSPORT)

N de inscrigio: 381 E006557

Certifico que o pavio KIMBERLY CANDIES, bandeira Estados Unidos da Amdérica, n° IMO 9264520,
This is to Certify that the ship KIMBERLY CANDIES, flag United States of America, IMO Number 9264520,

n° de inscrigio 381E006557, classificado pela American Bureau of Shipping, foi submetido
Registration Number 381E006557, classified by American Bureau of Shipping, was submitted to

PERICIA TECNICA para efetuar o transporte a granel de petréleo e seus derivados em 11/04/2011,
TECHNICAL INVESTIGATION to carry oil and products in bulk in 04/11/2011,

no Porto/Terminal Itaja, de acordo com o estabelecido nas Normas da Autoridade Maritima.
at Port/Terminal lajai. in accordance with the requirements established in the Maritime Authority's

para Operagiio de Embarcagfes Empregadas na Navegagdo de Mar Aberto - NORMAM 01 - Capitulo 5
Regulation for Vessels Engaged in Open Sea Operations - NORMAM 01 - Chapter 5

& est autorizado a transportar petroleo e seus derivados até 3 data de validade desta Declaragio.
andi.s'authorizedtocmaﬂandprodtmtsinbzdkunﬁ[valmydateofthissratmm

Esta Declaraggo, emitidanosTmmosdoConvénioﬁrmadomtreaDﬁetoﬁadePortos eCostas-DPCea
This Statement was xksuedunda'thetermsoftheAgreemMsignedbytheDirecrarateofPortxandCoasts-DPC
and the

Agéncia Nacional do Petrdleo - ANP, constitui documento valido para operagfio em Aguas Jurisdicionais
Brasileiras - AJB.

National Petroleum Agency - ANP and constitutes valid document for operation in Brazilian Jurisdictional
Waters - AJB.

Emitido na Delegacia da Capitania dos Portos em Ktajai, em 03/0572011.
Issued at Delegacia da Capitania dos Portos em Itajai, in 05/03/2011.

A/

Aley"ndreﬂemh Pintp Malizia Alves
¥ Capi &Fl-:gainlfz“
Delegado

Vilido até 11/04/2012.
Valid until 04/11/2012.

KIMBERLY CANDIES
QN 1133134

%ﬁb.w







‘ MARINHA DO BRASIL
e Delegacia da Capitania dos Portos em Itajai

DECLARACAO DE CONFORMIDADE PARA TRANSPORTE DE PETROLEO
(STATEMENT OF COMPLIANCE FOR OIL TRANSPORT)

N° de inscrig#o: 387E001921

Certifico que o navio MARY FRANCES CANDIES, bandeira Estados Unidos da América, n° IMO 9257369,
This is to Certify that the ship MARY FRANCES CANDIES, flag United States of America, IMO Number
9257369,

n° de inscrigdo 387E0Q01921, classificado pela Lioyd's Register of Shipping, foi submetido 2
Registration Number 387E001921, classified by Llopd's Register of Shipping, was submirted to

PERICIA TECNICA para efetuar o transporte a granel de petréleo e seus derivados em 13/04/2011,
TECHNICAL INVESTIGATION to carry oil and products in bulk in 04/13/2011,

no Porto/Terminal Ftajaf, de acordo com o estabelecido nas Normas da Autoridade Maritima.
at Port/Terminal Itajal, in accordance with the requirements established in the Maritime Authority's

para Operagdo de Embarcages Empregadas na Navegagio de Mar Aberto - NORMAM 01 - Capitulo 5
Regulation for Vessels Engaged in Open Sea Operations - NORMAM 01 - Chapter 5

e estéd autorizado a transportar petrdleo e seus derivados até a data de validade desta Declaragdo.
and is authorized to carry oil and products in bulk until volidity date of this Statement.

Esta Declaragdo, emitida nos Termos do Convénio firmado entre a Diretoria de Portos e Costas -DPCea
This Statement was issued under the terms of the Agreement signed by the Directorate of Ports and Coasts - DPC
and the

Agéncia Nacional do Petr6leo - ANP, constitui documento vdlido para operagiio em Aguas Jurisdicionais
Brasiletras - AJB. _

National Petroleum Agency - ANP and constitutes valid document for operation in Brazilian Jurisdictional
Waters - AJB.

Emitido na Delegacia da Capitania dos Portos em Itajaf, em 15/07/2011.
Issued at Delegacia da Capitania dos Portos em Itajat, in 07/15/2011.

Vilido até 13/04/2012.
Valid until 04/13/2012,

Alexamiy’ Herculano Pinto ]iziakAlves
Capitio-de-Fraga
Delegado







Nimero do Certificado; Csrificale Number  163874-2051382-002

DOCUMENTO DE CONFORMIDADE
REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

DOCUMENT GF COMPLIANCE

LA srd
FEDERATIVE REPUSBLIC OF BRAZIL

Emitido de acordo com as disposigdes da Convengdo Internacional para Salvaguarda da Vida
Humana no Mar, 1974, como modificada pelo Protocolo de 1988emendada, a ela referente
{daqui em diante referida como “Convengao”},
sob autoridade do Governo da Repliblica Federativa do Brasil pela

issued under the provisions of i internationsl Convention for ihe Salely of the Life &l
Sea. 1074, as amendod hy fhe Profacnl of 1888 refating therelo,

HE*

under the autherity of the Government of Federstive Republic of Brazil, by

American Bureau of Shipping

Nome e enderego da Cmm:nanhia1

- SEACOR OFFSHORE DO BRASIL LTDA
{ver paragrafo 1,1.2 do Cédigo ISM
Name and address of Company
‘see parsgraph 1.1.2. of the (554 Loge} RUA $1, NO. 234 NOVO CAVALEIROS
MACAE’ RJ CEP 27.933-440 BRASIL
Nimero de Identificacdo da 4084756
Companhia:
4084756

Company faenificalion number

ESTE DOCUMENTO CERTIFICA que o Sistema de Gerenciamento
THIS I8 TC QERTIFY THAT

the Safety Manmgement Jystem of

de Seguranga da Companhia foi
the Company  has  been

submetido a uma auditoria que constatou que ele atende aos requisitos do Codigo Internacional de Gerenciamento

it At Fiuns H STel] a9 . ey R e o
auciter  snd  Het i complies  with  the  requiremonis of

ihe International  Management

Code

Fine
Hf

para Operagio Segura de Navios e para a Prevengdo da Poluigdo (Codigo ISM)' para cs tipos de navios™

the  Safe  Opsration  of  Shins  end  for  Pollution  Frevemtion SN Codel™ for the fypes of ships™
listados abaixo. . ) )
Nater  HRIo Navio de Passageiros : Passenger Ship
Embarcacao de Passageiros de Alta Velocidade ~ Passenger high Speed Craft
Embarcacéo de Carga de Alfa Velocidade Cargo High Speed Craft
Graneleiro Bulk Carrier
Petroteiro Qil Tanker
Navio de Produtos Quimicos Chemical Tanker

Navio de Gas
Plataforma Maritima Moével
Navio de Cargo Geral Especificar tipo de navio

Este Documento de Conformidade é valido até

03 Outubro 2015

Gas Carrier
Mobile Offshore Drilling Unit
QOther Cargo Ship  Specify Ship Type

sujeito as verificagdes periédicas

FiE

f e e <
Dogument of

Cowsiance 15 valed Lond 03 October 2015

sudyeel o perodical verficaions

Data final da Auditoria na qual este Certificado se baseia:

(28/10/2010)

Completion date of the audit on which this certificate is based:

(268/10/2010)

Emitido em:

Macae’, Brazil

tovesied oy
GSLGE AL

Macae’, Brasil

Data da emissdo:

odils sk 3
LT

RSN I
GIBBS. Willlam T. %

Assinatura do emitente autorizado Sigaaiure of the awthorized oiiisl
1 Ver paragrafo 1.1.2 do Cédigo ISM
1 See paragrach 1.1.2 of the 1SM Code
1ISM-DOC-BRAZIL 02K Rev 3
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Numero do Certificado: £«

Cerifcate Number: 163874-2051382-002

ENDOSSOS DE VERIFICAGOES ANUAIS

ENT FOR ANNUAL

VERIFICATIONS

COM O PRESENTE CERTIFICA-SE QUE, na verificagao periodica realnzada de acordo com a regra 1X/6.1 da

THIS IS TO DERTIFY THAT,

qcrr seiical verd

noomercrdianes ad

=y a4
fhe 3BT o

Convengio e paragrafo 13 4 do Codlgo ISM, foi 6onslderado que o Slstma de Gerenciamento da

she Cot

SO G Darag: ag

Seguranga atende aos requlsrtos do Cédigo ISM.

rammenis of the (SM Code.

Primeira Verificagio Anual”

First Arneal Veniicstion

Segunda Verifi cagﬁo Anual”

< -, Avavg
Second Annual Venficalion

Tercelra Verificacdo Anual”

Annaat verification

Quarta Verifi cagao Anual”

Fourits Annal Verifcalion

ISM-DOC-BRAZIL

the ISM Code. ihe Safsty Manageraen: Sy

Assinatura;

\_)J o HETe

Local:

HACE

Data:

s

Assmatura.

.....

Assinatura:

Data:

LR PR
A TE

Assmatura.

o

02K Rev 3

s found fo camply with e

(responsavel autorizado)
{authorzed official]

(responsave! autorizado}
{authorized officiai}

{responsavel autorizado)
{authorized official)

(responsavel autorizado)
tauthorzed officisi)

Page20of2



" MARINHA DO BRASIL
Capitania dos Portos do Rio de Janeiro

ATESTADO DE INSCRICAO TEMPORARIA DE EMBARCACAQ ESTRANGEIRA (AIT)

N°® de inscrigiio: 381 E004872
Atesto que a cmbarcagio RAMCO CRUBADER, bandeira Bahamas, foi inscrita em cariter temporario
nesta Capitania dos Portos {ou Delegacia) sob d n° 381004872, em face da autorizagdo para Transporte de
Carga, Apoio Maritimo, em Apoio Maritimo SR , no periodo de 06/06/2011 a 05/06/2012, conforme CAA N°
AAM 0106 AHTS 2011 DE 13/06/2011 expedilio(a) pelo(a) AGENCIA NACIONAL DE TRANSPORTES
AQUAVIARIOS-ANTAQ, ,
CARACTERISTICAS E INFORMACOES COMPLEMENTARES
N IMO . 8200620
IRIN: ' COZES
Argueagdo Bruta (AB): 2017
Local de Cohstrugfio: COREIA DO SUL
Axno de Construgo: 1982
Calado Maximo: 6,45
Tipo de Navegagio: APOIO MARITIMO SR
Tipo de Embarcacdo: Apoie Maritimo
Comprimento Total; 68
Porte Bruto (TPB): 1886
Velocidade Cruzeiro; 5
Armador: VESTLAND MARINE SP. Z0.0.
Afretador. - BETROLEQ BRASILEIRO S/A - PETROBRAS
Proprietario:
Ovperador: PETRO-SANTOS LTDA
Concessiondrio:
g‘;’;‘."ﬂ‘;gfg a‘;f;:‘ gflsp:d“j:bp‘;dad" ZELLER ASSOCIAIESGNN[&%AGEMENT SERVICES
Poluighio por Oleo:
Seguradora do Navio: ZELLER ASSOCIATESG %I;AGEMENT SERVICES
%ﬁiade Classificadora do Det Norske Veritas

Este atestado ndo desobriga o responsdvel do cumprimento dos demais dispositivos legais e de portar
outros documentos & cerlificados previstos na legiblag3o em VIZOT.

Emitido na Capitania des Portos do Rio fle Janeiro, em 15/06/2011.
Vilido até 05/06/2012,

I

Faljio Rios Queiroz
Cayiitio-de-Corveta
Chefe do Departamento de Seguranga do Tréfego Aqua

~F

e







Corificate no.:

DET NORSKE VERITAS 136195

Date of issus
INTERNATIONAL OIL POLLUTION 7%
T PREVENTION CERTIFICATE
DNV This Certificate shall be supplemented by Record of

Construction and Equipnient

Issued under the provisions of the Intemational Convention for the Pravention of Pollution from Ships, 1873, as modified by the
Protocol of 1978 relating thereto, as amended, (hereinatter referred to as "the Convention”) under the autharity of the
Govemment of

THE COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS

by Det Norske Veritas AS
Particulars of Ship
Mame of Ship: “RAMCO CRUSADER"
Distingtive Number or Letters: _C6ZEG s taae—we
Part of Registry: NASSAU
Gross Tonnage: 2017
Deadweight of ship (metric tons) ' : -
IMO Number; ~ B200620

Type of ship: [-] ol Tanker

[X] Ship other than an all tanker with cargo tanks coming under Regulation 2(2) of Annex | of the
Convenlion

B Ship other than any of the above

THIS IS TO CERTIFY:

1. That the ship has bean surveysd in accordance with Regulalion & of Annex | of the Convention.

2. That _I‘Jja survey shows that the structure, equipment, systams, fittings, arrangements and material of the ship and the
condilion therect are in all respects satislactory and that the ship complies with the applicable requirermants of Annex | of
the Convention.

Remarks/Recommendations:

1. Ref, Supplement 1.5: Fuel oll capacity 1714 m3 includes own bunker. The maximum quantity of oil carried as cargo
shall no exceed 1000m3. :

2. Rel. 5.6.2 and 10.1: The lengths of cargo tanks have been accepted as providing equivalent safety as the tank
volumes are less than would be found in an oll tanker of similar dimensions
3, All tank wahings after carriage of ol cargoes are required to be dalivered to reception facilities

This Certificata is valid until 2016-05-04 * subject to surveys In accordance with Regulation 6 ol Annex | of the Convention.
Completion date of survay on which this Ceriificate is based: 2011-05-04

Issuad at Hovik, Norway on 2011-10-13 shE 1,
=7 for Det Norske Verltas AS

Klellaug Oppedal Hurlen
Head ol Section

T Y]

e b
For ail tankers ) )
Insoit the cale of explry &3 specifisd by the Administrlion In aceardance with Begulation 10,1 of Arnax | el the Comvention. Tha day and the marin af 1hs datn

tmﬂéspund Io anriversary date as defingd In Regulation 1.27 of Anrax [ of the Convantian, tnless amendad i nconrdance with Regulation 108 of Annax 1 of
fia Cernrasntion.

DET NORSKE YERITAS AS, Vertasysien 1, HO-1323 Hovik, Morway, Tels «A7 67 57,29 00, Fax: «47 67 57 59 11, Oro No, HO 046 748 5317 MVA www.dnv,com
Form Mo, IOPPS01a - lssus: January 2010 Page 1ol 4






DMV 1d No:

DET NORSKE VERITAS g,
CERTIFICATE OF COMPLIANCE WITH =%
TR MARPOL 73/78 ANNEX IV
i (SEWAGE POLLUTION PREVENTION
CERTIFICATE)

This Cerlificate is issued for the information of interestad parties to indicate compliance with Annex IV of the intemational
Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the Protocol of 1978 relating thereto, as amended,
(herainaftar refarred 1o as “the Convention®)

undar the authority of the Govarnmant of

THE COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS

tiy Det Norske Veritas AS
Particulars of Ship
Name of Ship: _“RAMCO CRUSADER" |
Distinctive Number or Lattars: C6ZEG :
Port of Registry: _NASSAU
Gross Tonnage: LI -
! IMO Number: 8200620 @ = = —
Numbser of persons which the ship is certified locarmy: 25 i S e e N
Date of building contract: _1882-01-25 D

Date on which Keel was laid or ship was at a similar

stage of construction or, where applicable, dats on

which work for a conversion or an alteration or

modification of a major character was commenced:  1982-07-14

Date of dalivery; 1983-08-01

[X] Existing ship
[Z[ MNew ship

Remarks/Recommendations:

Dt Mouses VIRImas .-55. Varlagvelen 1, NO-1322 Hovik, Norway, Tel- +47 67 57 89 00, Fax; 447 67 57,89 11, Org No. NO 945 748 G3UMYA  wiviv.dnv.sam
Fomi Mo ISPP 5182 Issue: Dotobaer 2010 Fage 1 of 3




Mame of ship: “RAMCO CRUSADER" Cartificate No: 13618

Date of issue; 2011-10-03

11

1.3

THIS IS TO CERTIFY:

1.2

This Cerlificate s valid until 2016-05-04° subject 1o sunveys in accardance with Regulation 4 of Annex IV of the Convention.

Completion date of survey on which Ihis Centificate is based: 2011-05-04

Iszued at Hovik, Norway on 2011-10-03

That the ship is equippad with:

E Sewage Treatment Plant®

Sawage Comminuting and Disinfecting System®
| - | Sewage Holding Tank*
n Pipeline for the discharge loa mca::ptii::n facility”

Description of the sewage treatment plant
Typa designation: Hamworthy Super Trident - T28090138

Mame ol manufacturer: Hamworthy Englneering Limiled

The sewage tréatment plant is certilied by lhe Administration to meel the effiuent standards as provided for
in resolution: B MEPC.2(VI) [ MEPC.158(55)."

Description of sewage comminuting and disinfecting system
Type designation: EE

Name ot manufaciurern -

Standard of sewage after disinfection -

Description of sawaga holding tank(s)
Total capacity of the holding tank(s):
Location: .

m3

A pipeline for the discharge of sewage to a reception facility, fitted with a standard shore eonnectian.
That the ship has been survayed In accordance with Regulation 4 of Annex 1V of Ihe Convention.

That the survey shows that the structure, equipment, systems, fittings, arrangements and materials of the ship and
the condition thereof are In all respects satisfactory and that the ship complies with the applicable requirements ol
Annex IV of the Convention.

for Dat Norske Veritas AS

S Ko, therlear
ﬂ‘UN’-: Kjellaug Oppedal Hurlen
Head of Section

Cyud ¥

1

2

approptials:

Entries i bases shall be mads by Inseriing sither 8 cross (af lor the answyes e nd applicable®or a dash () ot tha argwérs 'no' ard 'nol applicabls” as

Equiipmant nstalied on ships kel lald &n or afier 161 January 2010 ar néw indlalletons fitted ooboard ships on oraller 1et January 2010 should be
pccording 1o Resalution MEFG. 15%(55) ; -
st tho date of pxpiry a3 =pecified by tha Adminislration in accordance with regulaton 8.1 of Annex 1V of the Conventian, The day ared tho menth of this
data canespond 1o 1he anniversary date as dalinad in Aeguialon 1.8 ot Anpex IV of the Coryention

DEI NoRSKE VIRITAS A5, Veridasveien 1, NO-1322 Hovlk, Norwiry, Tal=+47 67 57 90 00, Fax: 447 67 57 99 11, Org-No, NOP#46 748 831 MVA - www dny gom
Form Mo ISPP 5183 lssue: October 2010 Page20f 3



MARINHA DO BRASIL
Capitania dos Portos do Maranhao

DECLARACAO PROVISORIA PARA TRANSPORTE DE PETROLEO
(INTERIN STATEMENT FOR OIL TRANSPORT)

N de inscrigdo: 3810510483

Certifico que o navio SKANDI LEBLON, bandeira Brasil, n® IMO 9273349,
This iy to Certify that the ship SKANDI LEBLON. flag Brazil, MO Number 9273349,

n® de inscrigio 3810510483, classificado peta Det Norske Veritas, foi submetido a
Regisiration Nuniher 3810510483, classified by Det Norske Veritas, was submined to

PERICIA TECNICA para efetuar o transporte a granel de petrdleo e seus derivados em 16/02/2012,
TECHNICAL INVESTIGATION to carry oil and products in bulk in 02/16/2012,

1o Porto/Terminal ltaqui, de acordo com ¢ estabelecido nas Nornas da Awtoridade Maritima.
at Port:Terminal Htuqui, in cccordance with the requirements established in the Maritime duthorit's

para Operacao de Embarcagdes Empregadas na Navegagio de Mar Abeito - NORMAM 01 - Capitulo 5
Regularion for Vessels Engaged in Open Sea Operations - NORMAM 01 - Chapter 5

¢ esta antorizado a transportar petrdieo ¢ seus derivados até a dafa de validade desta Declaragio.
and is authorized to carry oil and products in bulk until validity date of this Siatement.

condicionada a0 cumprimento das exigéncias do Relatdrio de Pericia em anexo.
conditioned o complicmee with the owlsiandings requivements noted in the aftached Investiguation Report.

Fsta Declaraciio, emitida nos Termos do Convénio firmado entre a Diretoria de Portos e Costas - DPC e a
This Statement was issued wnder the terms of the Agreement signed by the Directorate of Ports and Coasts - DPC
and e

Agéncia Nacional do Petdleo - ANDP. constitwi documenio valido para operacho em Aguas Jurisdicionais
Brasifeiras - AH3.

National Petrolowm dgency - AND wmd comstitites vadid document jor operation in Brazitian Jurisdictionad
Waters - A48,

Finitido na Capitania dos Portos do Maranhio, em 27/02/2012.
fssued ai Capitunic dos Portos do Maranhéo, in 02/27/2012.

Valido até 1643572012,
Verdicd wntif 05/16/2012,

M{ﬂlﬁ.,. 9/7{% qlf’v Oﬂ /S‘u’t,

' Marcos Floresta Dias Filho
Capitdo-de-Fragata
Ajudante







DNV No. do Navio:
DNV Ship Id. No.:
24411

Data de Emissao:
Date of Issue:

2009.06.16

CERTIFICADO INTERNACIONAL BE PREVENCAO DA POLUICAO POR OLEO
INTERNATICNAL QIL POLLUTION PREVENTION CERTIFICATE

Emitido conforme provisoes da Convenydo para Prevengio de Poluivdo por Navios 1973, conforme modificado pelo Protocoto 1978 e emendas (adiante
denoniinado como “Convengdo™), sob a autoridade dv Goverac da:

Issued wnder the provisions of the inicinaiiona! Couvention for Prevemtion gr Pollution frem Ships, 1973, as modified by the Pretocol of 1978 relating thereio,
as anesidad (heecinafter refored to as “the Convenron ™), under the atthority of the Government of :

REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL

THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZII
pela DET NORSKE VERITAS LTDA
by

(Este Certificado deverd ser suplementado pelo Registro de Construgao ¢ de Equipamento )
tThis Certificate shail be supplemented by a Record of Construetion and Equipment)

Caractexisticas do navio: / Partizulars of Ship:

[ Nome do Navio indicativo de Chamada Arqueacio Bruta |
e o . Name of Ship o Disiinctive Nuniber or Letters Giross Tonvrge !
| SKANDI LEBLON PPPO 2151 !
[ P : ¥ oo = !
l Porto de Registro Porte Bruto do Navio™ . Nimere MO I
T Pact of Registry Deadveight of ship (Metiic tons)"” 10 Nimber |
i RIC DE JANEIRO 3250 0273349 E

Tipo de navio / 7z of Ship:
L Navio perroieiro / Oif manker
E(] Nawvic ostro cue ndc navie petroleiro, com tanque de carga em conformidade com a regra 2 { 2) do Anexo | da Convengin ./

Ships wiic, dhan an wil tankei with cargo tanks coming under Regulation 2 (2) of Annex I of the Convention

] H ~ 1 . . .,
11 Navio cuine aue 0do 0s acima / Ship other ihuit any of the above

CERTIFICA-SE:
TS 1S 10 CERTIF ¥

t. CGue o navio acini foi visioriado em conformidade com ¢ Regulamento 6 do Ancxo | da Convengdo: €

rhor the ship has een surveved in accordance wiih Reguiadon 6 of the Annex [ of the Convention, and

Quc a vistoria demonstrou que a estrutura, equipamentos, sistemas, acessorios, arranjos e materiais do navio  suas condigdes estao em
todos aspectos satisfatdrios ¢ que o navio atende aos requisitos aphcéaveis de Anexo 1 da Convengao.

it the sirvev shows that the structure, equipments. svstems, fittings, arrangements und material of the ship and the condition thereof are in all respect
satisfactory and that the ship complies with the applicable requirements of the Annex [ of the Convention.

I

Oheervacies / Recomendacoes [/ Remarks / Recommendations:

3 ~ .- . . = 2) 3.5 2 . . ~
Eswe Certificado ¢ vildo até 17 02.20147 sujeito as vistorias de acordo com o Regulamento 6 do Anexoe | da Convenglo.
This Ceriificate is vaird witii 2014.02.17 7 subjected to survevs in accordance with the Regulalion 6 of the Annex | of the Convention

Diae da conclusao da vistorta na quai este Certiiicado esia baseada.

. " . . o n . 2009.02.17
Completion date of survev o whici this Certificaie is based:
o i gm: i 3§ & i wlil 1 a1
Enntido em: Ric Jdv Janeiro, Brazil Pxpedido em: 16.06.2009
fssued at: Date of issue.

e 5
Pau'o Bungner / Station Manager

Pela Det Norske Veritas Ltda.  g10 DE JANEIRO
Jor
Para navios Petroleiros + For oil wnkers.
2~ Inserir a data de validade contorme especificado pela Adininistragdo de acordo com o Regulamenio 10.1 do anexo 1 da Convengao. O dia ¢ ¢ més desta data corresponde a
data de aniversario como definido no Regulaiuento 1.27 do Anexo | da Convengio, a menos que corrigido de acordo om o Regulamento 10 8 do Anexo | da Convengiio.
liscrt the date of expiry as specified by ihe Administration in accordance with Regulaiion 10.1 of Annex I ¢f the Convention. The day and the month of this date correspond
to amiversary Ate as defined in Regidlation 1.27 of Aniex I of the Corvention; vnless amended in ercorcance with Regointion 0.8 of Annex 1 ot the Convention.
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DNV - No. de ldentificagio

2

1D Ne, 4411
Data de Emissdo 08.04.2009
Date of Issue

CERTIFICADO INTERNACIONAL DE PREVENCAO DA POLUICAO POR ESGOTO
INTERNATIONAL SEWAGE POLLUTION PREVENTION CERTIFICATE

Emitido conforme provisdes da Convencgéo Internacional para Prevengdo de Poluicio por Navios, 1973,
conforme modificado pelo Protocole 1978, ¢ como emendado pela resolugio MEPC 44 (adiante denominado
como “Convengao™)

Issued under the provisions of the International Canvention for Prevention of Pollution from Ships. 1973. as modified by the Protocel of
1978 relating thereto. and as amended by resolution MEPC 44 (hereinafier referrved to as “the Convention")

Sob a autoridade do Governo da REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
Under the authority of the Government of THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

CARACTERISTICAS DO NAVIO: (PARTICULARS OF SHIP)

Nome do Navio Indicativo de Chamada Porto de Registro Tonelagem bruta de arqueagido
Name of Ship Distinctive number or letlers Port of Registry Gross Tonnage
SKANDI LEBLON PPPO RIO DE JANEIRO 2151
Numero de pessoas para o qual 0 navio esté certificado a transportar Namero IMO ' Navio Novo ? X
Number of persons which the ship is ceriified to carry IMO Number New ship 2
Navio Existente 2
20 s Existing ship * |:|

Data de batimento de quilha ou estagio similar de construgio ou, quando aplicavel, data de inicio dos trabalhos de conversdo ou
alteragdo ou modificagdo de vulto 30 /04 / 2003

Date on which keel was iuid or ship was at similar stage of construction or. where appiicable, date on which work for a conversion or an alteration or
modification of a major character was commenced 2003 / 04 / 30.

CERTIFICA-SE: (TI1IS IS TO CERTIFY)

1. Que o navio estd equipado com uma instalagdo de tratamento de esgoto / pulverizador / tanque de retengdo e uma tubulagio
de descarga em cumprimento com a regra 9 e 10 do Anexo IV da Convengdo, como a seguir:
Thai the ship is equipped with a sewage treatment plant / comminute / holding tank and a discharge pipeline in compliance with regulations 9 ana 10 of
Annex 1V of the Corvention as follows:

¥id Descric@o da mstalagio de tratamento de esgoto:
Description uf the seaage treatment plant:

Tipo da inst2lagde de tratamento de esgoto
Tvpe of sewage treatment plani

DVZ-SKA-30 Type Approval no.340.113 serial number 457003

Nome do fabricante
Name of manufecrirer

DVZ-SERVICES GMBH

A instalaciio de tratamento de esgoto ¢ garantida pela administragio para atingir os padrdes de efluentes como previsto na Resolugio MEPC.2 (V).
The sewage treatment plant is certified by the Administration to meet the efflwent standards as provided for in resolution MEPC.2 (V1)

L2 Descricido do pulverizador:
Deseription of corminte:
l'ipo do pulverizador

Nvpe of comminute T

Nome do fabricante

Name of manufacturer

Padrio de esgoto depois da desinfecgdo .
Standard of sewnge after disinfection R e

1.3 Descricao do equipamento do tanque de retengio:
Deseription of halding tenk equipment:

Capacidade total do tanque de retengio

m’
Towl capucity of the holding tank 188

Localizacio . =

Location ' #78-82 B
1.4 ‘Jma tubulagio para descarga de esgote para uma estagio de recebimento, equipada com uma conexao padrio.

A pipeline jor the discharge af sewage 1o a reception facility, fitted with a standard connection.

oy

2. Que o navio foi vistoriado de acordo com a regra 4 da convengio.
The ship has been s'~eved in accordrnce with regulation 4 of innex IV of the Canvention

3. Quea vistoria demonstrou que a estrutura. equipamentos, sistemas, acessorios, arranjos e materiais do navio e suas condigdes, estio em todos
aspeclos satisfatérios e que o navio atende aos requisitos aplicaveis do Anexo IV da Convengio.

That the survey shows that the structure, eguipment, systems, fittings, arrangemenss and material of the ship and ihe condition thereaf are in all respects satisfactory and that the ship complies
with the applicable requirements of the Annex IV of the Convention.

Ecte Certificado ¢ valido até 17/ 02 / 2014 * sujeito a vistorias de acordo com o Regulamento 4 do Anexo IV da Convengio.
This Certificate is valid untif 2014/ 02 / 17 # subject to surveys in accordance with Regulation 4 of the Annex IV of the Convention.

Emitido em: Data de Emissio;: 08 /04/2009.

Rio de Janeiro, Brazil

[ssued at: Date of issue: 2009/ 04/ 08
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